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DEUTSCH | - [
Sicherheits- und Warnhinweise
LED-Leuchte Power-Line / Premium Line

FRANCAIS (B[ B |==

Consignes de sécurité et avertissements
Luminaire LED Power-Line / Premium Line
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ENGLISH EERLIE
Safety instructions and warnings
LED Lamp Premium-Line / Power-Line

A VORSICHT - GEFAHR VON PERSONEN-
UND SACHSCHADIGUNG DURCH
UNSACHGEMASSEN GEBRAUCH!

* Montage von einer ausgebildeten Elektrofachkraft
durchfihren lassen.

* Vor den Arbeiten an den Leuchten sicherstellen, dass

diese von der Netzspannung getrennt sind.

Die Leuchten mit einem Abstand von mindestens 1

Meter zu hitzeempfindlichen Oberfléchen montieren.

Die Leuchten nicht in Umgebungen betreiben, in

denen sich brennbare Gase, Démpfe und Staub

befinden k&énnen.

Die Leuchten fir Kinder unzugénglich montieren und

aufbewahren.

Vor jedem Gebrauch kontrollieren, ob sich die

Leuchten, speziell das Anschlusskabel und die Schutz-

scheibe, in einwandfreiem Zustand befinden.

Die Leuchten nicht in Betrieb nehmen, wenn ein

Bauteil defekt ist.

* Nicht direkt in die Leuchten blicken, um Augen-

schaden zu vermeiden.

Nationale und internationale Sicherheits-, Gesund-

heits- und Arbeitsschutzvorschriften beachten.

NEDERLAND = ) |
Veiligheids- en waarschuwingsberichten

LED-lamp Power-Line / Premium Line

AA'I'I'ENTION - RISQUE DE DOMMAGES
CORPORELS ET DOMMAGES MATERIELS EN
CAS D’UTILISATION NON CONFORME !

Faire effectuer le montage par un électricien qualifié.
Avant de travailler sur les luminaires, s'assurer qu'ils
sont déconnectés de la tension du secteur.

Monter les luminaires & une distance d’au moins

1 metre des surfaces sensibles & la chaleur.

Ne pas utiliser les luminaires dans des environne-
ments ob des gaz, des vapeurs et des poussiéres
inflammables peuvent étre présents.

Monter et ranger les luminaires hors de portée des
enfants.

Avant chaque utilisation, contréler si les luminaires,
en particulier le cable de raccordement et I'écran de
protection, sont en bon état.

Ne pas mettre les luminaires en service si un compo-
sant est défectueux.

d’éviter toute lésion oculaire.

Respecter les réglementations nationales et inter-
nationales en matiére de sécurité, de santé et de
sécurité au travail.

ESPANOL =

Instrucciones y advertencias de seguridad
Luz LED Power-Line / Premium Line

Ne pas regarder directement dans les luminaires afin

A CAUTION - RISK OF INJURY TO PERSONS
AND MATERIAL DAMAGE DUE TO IMPROPER
USE!

Installation must be carried out by a qualified
electrical specialist.

Before working on the lamps, ensure that they are
disconnected from the mains voltage.

Install the lamps at least 1 metre away from
heatsensitive surfaces.

Do not use the lamps in environments where
flammable gases, vapours and dust may be present.
Install and store the lamps out of the reach of
children.

Before each use, check that the lamps, especially

the connection cable and the protective disc, are in
perfect state.

Do not operate the lamps if a component is defective.
Do not look directly into the lamps to avoid eye
injuries.

Observe national and international safety, health and
work protection regulations.

ITALIANO i
Istruzioni e avvertenze di sicurezza

Luce LED Power-Line / Premium Line

A LET OP - GEVAAR VOOR PERSOONILIJK LETSEL
EN MATERIELE SCHADE DOOR ONJUIST
GEBRUIK!

* Laat de installatie vitvoeren door een gediplomeerd
elektricien.

* Zorg ervoor dat de lampen losgekoppeld zijn van
de netspanning voordat u werkzaamheden aan de
lampen uitvoert.

* Monteer de armaturen op minimaal 1 meter afstand
van warmtegevoelige oppervlakken.

* Gebruik de armaturen niet in omgevingen waar

ontvlambare gassen, dampen en stof aanwezig zijn.

Installeer en bewaar de lampen buiten bereik van

kinderen.

* Controleer voor gebruik of de verlichting, met name

de aansluitkabel en het beschermscherm, in perfecte

staat zijn.

Gebruik de lichten niet als er een onderdeel is defect.

Kijk niet rechtstreeks in het licht om oogletsel te

voorkomen.

* Neem de nationale en internationale veiligheids-,
gezondheids- en arbeidsgezondheidsvoorschriften
in acht.

A PRECAUCION: |RIESGO DE DANOS
PERSONALES Y MATERIALES POR USO
INDEBIDO!

 Encargue la instalacién a un electricista

cudlificado.

Antes de trabajar en las luces, asegirese de que

estén desconectadas de la tensién de red.

Instale las luces a una distancia minima de 1 metro

de las superficies sensibles al calor.

No utilice las luces en entornos en los que pueda

haber gases, vapores y polvo inflamables.

Instale y guarde las luces fuera del alcance de los

nifios.

* Antes de cada uso, compruebe que las luces,

especialmente el cable de conexién y el cable de

alimentacién, estdn en perfecto estado.

Antes de cada uso, compruebe que las luces,

especialmente el cable de conexién y el disco

protector, estén en perfecto estado.

No utilice las luces si algin componente esta

defectuoso.

* No mire directamente a las luces para evitar dafios
oculares.

* Respete las normas nacionales e internacionales de
seguridad, salud y proteccién laboral.

AA'I'I'ENZIONE: RISCHIO DI LESIONI PERSONALI
E DANNI MATERIALI DOVUTI A UN USO
IMPROPRIO!

¢ Far eseguire 'installazione da un elettricista
qualificato.

¢ Prima di intervenire sulle lampade, assicurarsi che

siano scollegate dalla tensione di rete.

Installare le luci a una distanza di almeno 1 metro da

superfici sensibili al calore.

* Non utilizzare le luci in ambienti in cui possono

essere presenti gas, vapori e polveri infiammabili.

possono essere presenti.

Installare e conservare le luci fuori dalla portata dei

bambini.

* Prima di ogni utilizzo, verificare che le luci, in
particolare il cavo di collegamento, siano ben
funzionanti. Prima di ogni utilizzo, verificare che le
luci, in particolare il cavo di collegamento e il disco
di protezione, siano in perfette condizioni.

* Non mettere in funzione le luci se un componente &
difettoso componente ¢ difettoso.

* Non guardare direttamente nelle luci per evitare che
gli occhi evitare danni agli occhi.

* Rispettare le norme nazionali e internazionali in
materia di sicurezza, salute e tutela del lavoro.




BBIITAPCKM Y
MHerpykumu 3a 6esonacHocT u npeaynpexaeHus
LED svjetlo Power-Line / Premium Line

A OPREZ - OPASNOST OD TJELESNIH OZLJEDA
| OSTECENJA IMOVINE ZBOG NEPRAVILNE
UPOTREBE!

* Neka instalaciju izvede obuceni elekiriar.

* Prije rada na svietlima, vvjerite se da su iskljuceni iz

mreznog napona.

Postavite svjetilike najmanje 1 metar od povriina

osjetljivih na toplinu.

Ne koristite svetilike u okruZenjima gde postoje

zapaljivi gasovi, pare i prasina moze se locirati.

Instalirajte i Euvaite svjetla van domasaja djece.

Prije svake upotrebe provierite da li je Svjetla,

posebno spojni kabel i zastitni ekran su u savrsenom

stanju.

Nemoijte ukljuivati svietla ako a Komponenta je

neispravna.

Ne gledaijte direkino u svjetla kako biste izbjegli

pogled kako bi se izbjegla 3teta.

* Postujte nacionalne i medunarodne propise o
sigurnosti, zdravlju i zdravlju na radu.

SUOMI o=
Turvallisuusohjeet ja varoitukset

LED-valo Power-Line / Premium Line

Av,c\reonus - HENKILO- JA
OMAISUUSVAHINKOJEN VAARA
VAARANLAISEN KAYTON SEURAUKSENAL

Pdtevdn séhkdasentajan on suoritettava asennus.

* Varmista ennen valojen kasittelyd, eftd ne on irrotettu
verkkojénnitteestd.

* Asenna valot véhint&én 1 metrin etdisyydelle
lampdherkistd pinnoista.

* Alg kéyté valoja ympéristéissd, joissa voi olla syttyvié
kaasuja, hdyryjd ja polya.

* Asenna ja séilytd valot lasten ulottumattomissa.

* Tarkista ennen jokaista kdyttdkertaa, eftd valot,
erityisesti liitdntékaapeli ja suojakuori,
ovat moitteettomassa kunnossa.

* Ala kéyta valoja, jos jokin komponentti on viallinen.

* Alg katso suoraan valoihin silmévammojen

* Noudata kansallisia ja kansainvélisié turvallisuus-,

terveys- ja tydturvallisuusmadréyksid.

DANSK
Sikkerhedsinstruktioner og advarsler
LED-lys Power-Line / Premium Line

A FORSIGTIG - RISIKO FOR PERSONSKADE OG
MATERIELLE SKADER PA GRUND AF FORKERT
BRUG!

F& installationen udfert of en kvalificeret elektriker.
Fer du arbejder p& lamperne, skal du serge for, at de
er koblet fra netspaendingen.

Installer lamperne i en afstand af mindst 1 meter fra
varmefglsomme overflader.

¢ Brug ikke lamperne i miliger, hvor der kan veere
brandfarlige gasser, dampe og stev. Kan vaere til
stede.

Installer og opbevar lamperne utilgaengeligt for
barn.
Far hver brug skal du kontrollere, at lamperne,

iszer forbindelseskablet og. Fer hver brug skal du
kontrollere, at lamperne, isaer forbindelseskablet og
beskyttelsesskiven, er i perfekt stand.

Brug ikke lyset, hvis en komponent er defekt.

Kig ikke direkte ind i lyset for at undgé

ojenskader.

 Overhold nationale og internationale regler for

sikkerhed, sundhed og arbejdsbeskyttelse.

EAAHNIKA =
Oédnyieg aodaleiag kai mpoaidorroinosig
®uwg LED Power-Line / Premium Line

A MPOZOXH - KINAYNOZX TPAYMATIZMOY
KAI' YAIKON ZHMION AOTQ AKATAAAHAHE
XPHXHX!

¢ H eykatdoraon mpémel va mpayparomolgital amd
e€e1dikeupivo nhekTpoldYyoO.

* TMpiv anéd Tig epyaoieg ota pota, Pefaiwbdeire omi
¢xouv amoouvdeBei amd v tdon Tou Siktlou.

¢ Eykaraoriore Ta pwra o amdortaon touldyiortov 1
pérpou améd Beppocuaiodnreg emaveieg.

* Mnv xpnoipotoleite Ta pwra ot mepiPahovra dmou
evOixeral va umdpyouv eUdAekta aipia, atpoi kal
oKOVN.

 Eykaraotote kai amoBnkelote Ta pwta pakpid amd
naidid.

e TMpiv amd k&Be xprion, eAtyéte om 1a dota, 16iwg
10 kahwdio olvdeong kal n mpoaotareuTikr 0Bdvn,
Bpiokovral ot dpiotn kardoTaon.

Mnv xpnoipotoiite Ta pwra edv kdmoio edptnpa
€ival EAATTOPATIKO.

* Mnv korrdre ameuBeiag péoa ota pwra yia va

amoduyete BAaPeg ota pdma.

Tnpeirte Toug eBvikoug kar Siebveig kavoviopolg

acdaleiag, uyeiag kar emayyeApankng acdaleiag.

patuwra

EESTI -
Ohutusjuhised ja hoiatused
LED valgus Power-Line / Premium Line

A ETTEVAATUST - VIGASTUSTE JA
VARAKAHJUSTUSTE OHT EBAOIGE
KASUTAMISE KORRAL!

Laske paigaldada kvalifitseeritud elektrikul.

* Enne té&de teostamist veenduge, et valgustid on
vooluvérgust lahti hendatud.

* Paigaldage tuled viéhemalt 1 meetri kaugusele
soojustundlikest pindadest.

* Arge kasutage tuled keskkonnas, kus véivad esineda

tuleohtlikud gaasid, aurud ja tolm. Véivad esineda.

Paigaldage ja hoidke valgustid lastele kattesaamatus

kohas.

* Enne iga kasutamist kontrollige, et tuled, eriti Ghen-
duskaabel ja Enne iga kasutamist kontrollige, et tuled,
eriti thenduskaabel ja kaitseketas, oleksid laitmatus
korras.

* Arge kasutage tuled, kui méni komponent on
defektne.

* Arge vaadake otse tuledesse, et vdltida silmade

silmakahijustuste véltimiseks.

Jérgige riiklikke ja rahvusvahelisi ohutus-, tervishoiu- ja

t66kaitse-eeskirju.

HRVATSKI =
upute za sigurnost i upozorenije

LED svjetlo Power-Line / Premium Line

A OPREZ - OPASNOST OD OSOBNIH OZLJEDA
| MATERIJALNE STETE ZBOG NESTRUCNE
UPORABE!

Instalaciju neka izvr3i obu&eni elektri¢ar.

* Prije rada na svjetlima, provjerite jesu li iskljuéeni iz
mreznog napona.

Montirajte rasvietna tijela najmanje 1 metar od
povrsina osjetljivih na toplinu.

* Ne koristite rasvietna tijela u okruZenjima u kojima
postoje zapaljivi plinovi, pare i pradina moze se
locirati.

Postavite i pohranite svjetla izvan dohvata djece.
Prije svake uporabe provierite je li svietla, posebno
spojni kabel i zastitna folija su u savrienom stanju.
* Ne palite svietla ako a Komponenta je neispravna.
* Ne gledaijte izravno u svjetla kako biste izbjegli o&i
kako biste izbjegli 3tetu.

Pridrzavajte se nacionalnih i medunarodnih propisa o
sigurnosti, zdravlju i zdravlju na radu.
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LATVIESU =
Drosibas noradijumi un bridingjumi
LED gaisma Power-Line / Premium Line

POLSKI [

Instrukcje bezpieczenstwa i ostrzezenia
Oswietlenie LED Power-Line / Premium Line

PORTUGUES [ ]
Instrucdes e avisos de seguranca
Luz LED Power-Line / Premium Line

A UZMANIBU - NEPAREIZAS LIETOSANAS DEL
PASTAV RISKS GUT MIESAS TRAUMAS UN
SABOJAT IPASUMU!

* Uzstadisanu uzticét kvalificgtam elektrikim.

* Pirms darbu veikianas ar gaismam pérliecinieties, ka
tas ir atvienotas no elektrofikla.

* Gaismas uzstadiet vismaz 1 metra attaluma no
karstumjufigam virsmam.

* Nedarbiniet gaismek|us vidé, kur var bit sastopamas

uzliesmojosas gazes, tvaiki un putekli var atrasties.

Uzstadiet un uzglabdiiet apgaismojumu bérniem

nepieejama vieta.

Pirms katras lietoSanas reizes parbaudiet, vai

gaismekli, jo Tpasi savienojuma kabelis un Pirms

katras lietoSanas reizes parbaudiet, vai gaismek|i,

Tpasi savienojuma kabelis un aizsargdisks, ir

nevainojama stévokli.

Nelietojiet gaismu, ja kdda sastavdala ir bojata

komponents ir bojats.

Neskatieties tiesi gaismas, lai izvairitos no acu lai

izvairitos no acu bojajumiem.

levérojiet valsts un starptautiskos drogibas, veselibas

un darba aizsardzibas noteikumus.

ROMANA n
Instructiuni de sigurantd si avertismente
Lumind LED Power-Line / Premium Line

A UWAGA - RYZYKO OBRAZEN! CIALA
| USZKODZENIA MIENIA W WYNIKU
NIEWtASCIWEGO UZYTKOWANIA!

Instalacje nalezy zlecié wykwalifikowanemu

elektrykowi.

¢ Przed rozpoczeciem prac przy lampach nalezy
upewni sig, ze sq one odigczone od zasilania.

* Lampy nalezy instalowaé w odlegtoéci co najmniej 1

metra od powierzchni wrazliwych na ciepto.

* Nie uzywaj éwiatet w $rodowiskach, w ktérych mogq

wystepowad tatwopalne gazy, opary i pyly. W
miejscach tych mogq wystepowadé tatwopalne gazy,
opary i pyly.
* Lampy nalezy instalowaé i przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci.
Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy
$wiatta, a zwlaszcza kabel potgczeniowy i przewsdd
zasilajqey, sq sprawne. Przed kazdym uzyciem
nalezy sprawdzi¢, czy $wiatta, a zwlaszcza kabel

potgczeniowy i ptyta ochronna, sq w idealnym stanie.

* Nie uzywaj $wiatet, jedli kidry$ z elementéw jest
uszkodzony element jest uszkodzony.

* Nie patrzeé bezposrednio w $wiatta, aby unikngé
uszkodzenia wzroku aby unikngé uszkodzenia
wzroku.

* Nalezy przestrzegaé krajowych i miedzynarodowych

przepiséw dotyczqcych bezpieczenistwa, zdrowia i
ochrony pracy.

SVENSKA

Sdkerhetsinstruktioner och varningar
LED-lampa Power-Line / Premium Line

A CUIDADO - RISCO DE FERIMENTOS PESSOAIS
E DANOS MATERIAIS DEVIDO A UMA
UTILIZACAO INCORRECTAI

A instalacéo deve ser efectuada por um eletricista

qualificado.

Antes de qualquer intervencéo nos aparelhos de

iluminagéo, certifique-se de que estes estdo

desligados da rede eléctrica.

* Instalar os aparelhos de iluminagdo a uma disténcia
minima de 1 metro de superficies sensiveis ao calor.

* N&o utilize as luzes em ambientes onde possam

estar presentes gases, vapores e poeiras inflamdveis

podem estar presentes.

Instale e guarde as luzes fora do alcance das

criangas.

¢ Antes de cada utilizacdo, verifique se os candeeiros,
especialmente o cabo de ligacdo e o cabo de ali-
mentacdo, estdo bem fixos. Antes de cada utilizacéo,
verifique se as luzes, especialmente o cabo de
ligacdo e o disco de protecdo, estéo em perfeitas
condicdes.

* N&o utilize as luzes se um componente estiver
defeituoso componente estiver defeituoso.

* N&o olhar diretamente para as luzes para evitar
danos oculares para evitar lesdes oculares.

* Respeitar os regulamentos nacionais e internacionais

de seguranca, sadde e protecdo do trabalho.

SLOVENSKY
Bezpeénostné pokyny a upozornenia

LED svetlo Power-Line / Premium Line

A ATENTIE - RISC DE VATAMARE CORPORALA |
DE DETERIORARE A PROPRIETATII CA URMARE A
UTILIZARII NECORESPUNZATOARE!

* Asigurali-va cd instalarea este efectuatd de un
electrician calificat.

inainte de a lucra la lumini, asigurativa cd acestea
sunt deconectate de la tensiunea de refea.

Instalati luminile la o distanta de cel putin 1 metru de
suprafetele sensibile la caldurd.

Nu folositi luminile in medii in care pot fi prezente
gaze inflamabile, vapori si praf pot fi prezente.
Instalati si depozitafi luminile departe de indeména
copiilor.

* inainte de fiecare utilizare, verificati dacd luminile,

in special cablul de conectare si Inainte de fiecare
utilizare, verificafi dacd luminile, in special cablul de
conectare si discul de protectie, sunt in stare perfecta.
Nu folositi luminile dacd o componentd este defectd
componentd este defectd.

Nu priviti direct in lumini pentru a evita deteriorarea
ochilor pentru a evita deteriorarea ochilor.
Respectati reglementdrile nafionale si internationale
privind siguranta, sdn&tatea si protecfia muncii.

A FORSIKTIGHET - RISK FOR PERSON- OCH
SAKSKADA PA GRUND AV FELAKTIG
ANVANDNING!

Installationen méste utféras av en behdrig elektriker.
¢ Innan du bérjar arbeta p& lamporna méste du se till
att de &r frénkopplade frén nétspénningen.
Installera lamporna pé ett avsténd av minst 1 meter
frén vérmekansliga ytor.

¢ Anvénd inte lamporna i miljger dér det kan
férekomma brandfarliga gaser, &ngor och

damm.

Installera och férvara lamporna utom réckhall fér
barn.

Kontrollera fére varje anvéndningstillfélle att
lamporna, sérskilt anslutningskabeln och
skyddsskarmen, ér i perfekt skick.

¢ Anvénd inte lampan om négon komponent &r
defekt.

Titta inte direkt in i lampan fér att undvika
Sgonskador.

F&lj nationella och internationella sékerhets-,

hélso- och arbetsmilijsbestémmelser.

A POZOR - RIZIKO ZRANENIA OSOB A
POSKODENIA MAJETKU V DOSLEDKU
NESPRAVNEHO POUZIVANIAI

¢ Intaléciu nechaijte vykonaf kvalifikovaného
elektrikara.

¢ Pred précou na svetléch sa uistite, Ze s odpojené od

siefového napdtia.

Svetld indtalujte vo vzdialenosti najmenej 1 meter od

povrchov citlivych na teplo.

* Svetld nepouzivajte v prostredi, kde sa mézu

vyskytovaf horlavé plyny, pary a prach mézu byf

pritomné.

Svetld indtalujte a skladujte mimo dosahu deti.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i sd svetld, najmé

pripojovaci kébel a pred kazdym pouzitim

skontrolujte, ¢i sG svetld, najmd pripojovaci kdbel a

ochranny disk, v bezchybnom stave.

Svetld nepouzivajte, ak je niektory komponent

poskodeny.

* Nedivajte sa priamo do svetiel, aby ste zabrdnili

poskodeniu oéi aby nedoslo k poskodeniu o&i.

Dodrziavajte ndrodné a medzindrodné predpisy o

bezpecnosti, ochrane zdravia a ochrane prdce.




SLOVENSCINA ™
Varnostna navodila in opozorila
LED lu¢ Power-Line / Premium Line

A POZOR - NEVARNOST TELESNIH POSKODB
IN MATERIALNE SKODE ZARADI NEPRAVILNE
UPORABE!

* Namestitev naj opravi usposobljen elektricar.

* Pred delom na svetilkah se prepricajte, da so
odklopliene iz elekiri¢nega omrezja.

* Svefila namestite na razdalji najmanj 1 metra od

povrsin, ki so obéutljive na toploto.

Lui ne uporabljajte v okoljih, kjer so lahko prisotni

vnetljivi plini, hlapi in prah so lahko prisotni.

* Lui namestite in shranjujte tako, da bodo na
nedostopnem mestu za otroke.

* Pred vsako uporabo preverite, ali so lugi, zlasti

prikljuéni kabel in pred vsako uporabo preverite,

ali so lugi, zlasti prikljuéni kabel in za3&itni disk, v

brezhibnem stanju.

Lugi ne uporabljaite, &e je kateri od sestavnih delov

poskodovan komponenta je okvarjena.

Ne glejte neposredno v lugi, da se izognete ocem da

bi se izognili poskodbam o¢i.

Upodtevaijte nacionalne in mednarodne predpise o

varnosti, zdravju in varstvu pri delu.

PATURA KG ¢ Germany
Mainblick 1 ¢ 63925 Laudenbach

CESTINA [~
Bezpeénostni pokyny a varovdani
LED svétlo Power-Line / Premium Line

patuwra

MAGYAR =
Biztonsdgi utasitasok és figyelmeztetések
LED fény Power-Line / Premium Line

A POZOR - NEBEZPECi ZRANEN| OSOB A
VECNYCH SKOD V DUSLEDKU NESPRAVNEHO
POUZITI!

Instalaci musi provést kvalifikovany elektrikdr.

¢ Pfed praci na svétlech se ujistéte, Ze jsou odpojena

od sifového napéti.

Svétla instalujte ve vzddlenosti nejmén& 1 metr od

povrchd citlivych na teplo.

* Nepouzivejte svétla v prostiedi, kde se mohou

vyskytovat hoflavé plyny, pary a prach.

Svétla instalujte a skladujte mimo dosah déti.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou svétla,

zejména pripojovaci kabel a ochranné stinitko, v

bezvadném stavu.

* Nepouzivejte svétla, pokud je nékterd soucéstka
soucést je vadna.

* Nediveijte se piimo do svétel, aby nedoslo k
poskozeni o&i.

¢ Dodrzujte ndrodni a mezindrodni bezpecnostni,

zdravotni a pracovni predpisy.
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A VIGYAZAT - SZEMELYI SERULES ES ANYAGI KAR
VESZELYE A HELYTELEN HASZNALAT MIATT!

* A beszerelést szakképzett villanyszerel8nek kell

elvégeznie.

Mielétt a ldémpdkon dolgozna, gy8z8djén meg

arrél, hogy a lampdk le vannak vélasztva a hélézati

fesziiltségrdl.

A ldmpdkat a h8érzékeny feliletekts| legaldbb

1 méter tévolsdgra kell felszerelni.

* Ne izemeltesse a l[démpdkat olyan kérnyezet-

ben, ahol gydlékony gézok, g8zsk és por lehet

jelen.

Telepitse és tarolja a ldmpdkat gyermekek széméra

elérhetetlen helyen.

* Minden haszndlat elétt ellendrizze, hogy a lémpdk,
kilénésen a csatlakozékdabel és a véddernyd
kifogéstalan &llapotban vannak-e.

¢ Ne mikddtesse a lampdkat, ha valamelyik alkatrész
hibds.

A szemkdrosodds elkeriilése érdekében ne nézzen
kézvetlenil a ldmpdkba.

¢ Tartsa be a nemzeti és nemzetkdzi biztonsdgi,
egészségigyi és munkavédelmi eléirdsokat.
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